
A FÜLHALLGATÓ AUTOMATIKUS CSATLAKOZTATÁSA
A bekapcsoláshoz nyomja meg, és tartsa lenyomva mindkét gombot több mint 3 másodpercig.
A bal és a jobb oldali fülhallgató kék/fehér fénnyel villogva jelzi, hogy készen áll az eszközével történő párosításra.

ÚJ / TOVÁBBI BLUETOOTH-ESZKÖZÖK HOZZÁADÁSA:
Kapcsolja KI a Bluetooth-t az összes előzőleg csatlakoztatott eszközön. Kapcsolja BE a Bluetooth-t az új eszközön. A fülhallgató automatikusan 
Bluetooth-párosítás üzemmódba lép. A csatlakozáshoz válassza ki a „JLab JBuds Air Icon” lehetőséget az eszköze beállításainál.

ELSŐ BEÁLLÍTÁS
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BLUETOOTH-CSATLAKOZÁS
Válassza ki a „JLab JBuds Air Icon” lehetőséget az eszköze beállításainál.
Két sípolás és folyamatos fehér fényjelzés jelzi, hogy a csatlakozás megtörtént.
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Nyomja meg, és tartsa lenyomva 
több mint 3 másodpercig

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon
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Imádjuk, hogy a JLab Audio a társa!
Büszkék vagyunk termékeinkre, és teljes körű támogatást nyújtunk.
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GARANCIA
Minden garanciális igény a JLab Audio jóváhagyási 
és kizárólagos elbírálási körébe esik. A garancia 
érvényesítése érdekében őrizze meg a vásárlást 
igazoló dokumentumot.

KAPCSOLAT
Vegye fel velünk a kapcsolatot a 
support@jlabaudio.com e-mail-címen, vagy 
látogasson el a intl.jlabaudio.com/contact 
weboldalra.
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REGISZTRÁLJON MA
intl.jlabaudio.com/register

Termékfrissítések
Tippek a használathoz

GYIK és sok minden más



HANGERŐ CSÖKKENTÉSE:
Egy érintés

SIRI (iOS) VAGY „OK GOOGLE” 
(ANDROID): Dupla érintés

VÁLASZ: Egy érintés
HÍVÁS BEFEJEZÉSE: Dupla érintés

BEJÖVŐ HÍVÁS ELUTASÍTÁSA:
Nyomja meg, és tartsa lenyomva

több mint 1 másodpercig
ELŐZŐ ZENESZÁM: Nyomja meg, és 

tartsa lenyomva több mint 1 másodpercig
BEKAPCSOLÁS: Nyomja meg, és tartsa 

lenyomva több mint 3 másodpercig
EQ VÁLTÁSA: Három érintés

HANGERŐ NÖVELÉSE:
Egy érintés
VÁLASZ: Egy érintés  
HÍVÁS BEFEJEZÉSE: Dupla érintés
BEJÖVŐ HÍVÁS ELUTASÍTÁSA: Nyomja meg, 
és tartsa lenyomva több mint 1 másodpercig
LEJÁTSZÁS / SZÜNET: Dupla érintés
KÖVETKEZŐ ZENESZÁM: Nyomja meg,
és tartsa lenyomva több mint 1 másodpercig
BEKAPCSOLÁS: Nyomja meg, és tarts
 lenyomva több mint 3 másodpercig
EQ VÁLTÁSA: Három érintés 

A GOMBOK FUNKCIÓI

Érintse meg akár a jobb, akár a bal oldali fülhallgatót 3 alkalommal a különböző EQ-beállításokhoz.
A hangjelzés az EQ beállításait jelzi. (A JBuds Air Icon 3 EQ-beállítást váltogat)

HANGSZÍNSZABÁLYZÓ (EQ) ÜZEMMÓDOK

FÜLHALLGATÓ KIKAPCSOLÁSA TÖLTŐTOK NÉLKÜL:
Lépjen be a Bluetooth-eszköz beállításaiba, és válassza le a JBuds Air Icon lehetőséget.
A fülhallgató 3 perc után kikapcsol.

BASSZUS
FELERŐSÍTÉSE
(Három Sípolás)
Felerősített basszus
és szubbasszus

KIEGYENSÚLYOZOTT
(Két Sípolás)
Egyenletes hangerő,
további hangerősítés
nélkül

JLab SIGNATURE
(Egy Sípolás)
JLab C3™ Signature,
a márka egyedülálló
hangzása felerősített
hanghatással és basszussal

A megfelelő töltés érdekében a 
töltőtokon látható L (bal) és R 
(jobb) jelzéseknek megfelelően 
helyezze el a fülhallgatókat a 
tokban.

A fülhallgatók automatikusan 
kikapcsolnak, és elkezdenek 
tölteni.

Kék fény jelzi, hogy a fülhallgató 
töltése folyamatban van; amikor
a töltés befejeződött, a fény 
kialszik.

Amikor újból kinyitja a töltőtokot, a 
fülhallgatók automatikusan bekapcsolnak, 
és újból csatlakoznak az eszközéhez.

JOBB OLDALI 
FÜLHALLGATÓ

BAL OLDALI 
FÜLHALLGATÓ

A FÜLHALLGATÓ TÖLTÉSE
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BAL OLDALI 
FÜLHALLGATÓ

JOBB OLDALI 
FÜLHALLGATÓ

HANGJELZÉSEK

BEKAPCSOLÁS = Csengettyű
BLUETOOTH CSATLAKOZTATVA = 2 sípolás
AKKUMULÁTOR MERÜLŐBEN = “Low battery” 
jelzés (kevesebb, mint 20%)
KIKAPCSOLÁS = Csengettyű



Csatlakoztassa a JBuds Air Icon eszközt
a számítógéphez vagy 5 V/1 A (vagy 
alacsonyabb) névleges feszültségű 
USB-kimenetű eszközhöz.

Töltéskor a LED-ek fehér színnel villognak, 
majd folyamatosan fehér színnel 
világítanak, miután a töltés befejeződött.

VAGY

TÖLTŐTOK

HIBAELHÁRÍTÁS

Útmutató videók: INTL.JLABAUDIO.COM/MANUALS

HIBAELHÁRÍTÁS
HA AZ EGYIK FÜLHALLGATÓBAN NINCS HANG (KÉZI ÚJRAIN-
DÍTÁS)

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon i

Lépjen be a Bluetooth-eszköz 
beállításaiba, és válassza le a
JBuds Air Icon lehetőséget.

Várjon 10 másodpercet, majd nyissa
ki a töltőtokot. Várjon, amíg a bal és
a jobb oldali fülhallgató kék/fehér 
színnel villogni kezd. Most márkészen 
áll, hogy párosítsa a Bluetooth-esz-
közével.
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Nyissa ki a töltőtokot, és hagyja
benne mindkét fülhallgatót.

Gyorsan 3x egymás után érintse meg 
mindkét fülhallgató érintésérzékelőjét. 
Mindkettő kék fénnyel fog villogni, 
majd kikapcsolnak. Miután mindkét 
fülhallgató kikapcsolt, csukja be a 
töltőtokot.

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon

A BLUETOOTH-ESZKÖZ NEM CSATLAKOZIK / 
NEM CSATLAKOZIK ÚJRA

Lépjen be a Bluetooth-eszköz 
beállításaiba, és válassza le a
JBuds Air Icon lehetőséget.

2 Kapcsolja KI, majd BE
a Bluetooth-t.
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Bluetooth

Settings

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon i

Nyissa ki a töltőtokot és 
várjon, amíg a bal és a jobb 
oldali fülhallgató kék/fehér 
színnel villogni kezd.

Az újbóli csatlakozáshoz válassza ki 
a „JLab JBuds Air Icon” lehetőséget 
az eszköze beállításainál.

Gyorsan mindkettőt 
3x

ILLESZTÉS

A legjobb illeszkedés és a tökéletes hangszigetelés 
érdekében próbálja ki mindegyik Cush Fin rugalmas 
támasztékot és valamennyi fülharangot.

A Cush Fin rugalmas támasztékot úgy kell a helyére 
igazítani, hogy a széle ne takarja el a mikrofon nyílását.

Cush Fin™
rugalmas támaszték

Fülharang



• A töltőtok sérülésének elkerülése érdekében teljesen szárítsa meg a  
  fülhallgatókat, mielőtt visszahelyezi azokat a töltőtokba. A fülhallgatók  
  izzadtság-/vízállóak, a töltőtok viszont nem az.
• Bármelyik fülhallgató képes az eszközéhez csatlakozni és a másiktól  
  függetlenül használható. Egyszerűen csak vegye ki a fülhallgatót a  
  töltőtokból, és az automatikusan csatlakozni fog.
• A megfelelő fülharang kiválasztásával a hangminőség jelentős javulása  
  érhető el a hangszóró tökéletes hangszigetelése miatt. A legjobb   
  eredmény érdekében próbálja ki az összes fülharangot.

GYORSTIPPEK FIGYELMEZTETÉS
A töltőtok sérülésének 
elkerülése érdekében teljesen 
szárítsa meg a fülhallgatókat, 
mielőtt visszahelyezi azokat a 
töltőtokba.

A fülhallgatók 
izzadtság-/vízállóak, a töltőtok 
viszont nem az.

 

FIGYELEM
• Kerülje az extrém magas vagy alacsony hőmérsékletet vagy páratartalmat.
• Kerülje a fülhallgató leejtését vagy összenyomódását.
• A fülharangban fülzsír gyűlhet össze, ami csökkenti a hangminőséget. A hangminőség javítása érdekében óvatosan távolítsa el a fülzsírt egy  
  fültisztítóval vagy más kisméretű eszközzel.
• Ha kényelmetlenséget vagy fájdalmat tapasztal, próbálja meg csökkenteni a hangerőt, vagy ideiglenesen ne használja az eszközt.
• Ha a termék használata közben rendszeresen kényelmetlenséget tapasztal, ne használja tovább az eszközt, és forduljon orvoshoz.
• Ajánlott a fülhallgatót úgy kezelni, mint egy értékes napszemüveget: amikor nem használja, tárolja biztonságos helyen.

 

VISSZHANG A TELEFONHÍVÁSOK ALATT
Ha a JBuds Air Icon használata során a mikrofon visszhangzását/alacsony hívásminőséget tapasztal, győződjön meg arról, hogy a Cush Fin 
rugalmas támaszték nem fedi-e el a mikrofon nyílását.

Mikrofon elérhetőMikrofon eltakarva

INTL.JLABAUDIO.COM

Vásárolja meg a termékeket | Értesítések a termékekről | Járassa be fejhallgatóját
JLab Audio + Burn-in Tool


